
Vasárnap, október 8 ,1903 , iijjes szaui ara 10 íilltr XXVI. évfolyam, 81-ik szám.

Magyarság és demokrácia.
Akik n á lu n k  az  á lta lán o s szav aza ti 

jog  ellen  vagy m ellett m egnyilatkoznak , 
g y ak ran  n em  lá tják  a  fától az  erdőt. 
Csak az  á lta lán o s szavazati jogot firtat
ják , csak  an n a k  elvi helyességét vagy 
hely te lenségét tag lalják , csak  a  lehető  
vagy lehe te tlen  válasz tási eshetőségeket 
ku ta tják  — és n em  veszik észre, hogy 
az  á lta lán o s szav aza ti jog  eszm éje  csak  
egy d em okratikus gazdaság i és k u ltú r
politika külső  sz im bó lum a, n ép sze rű  
jeligéje. H iszen  m in d e n  m ozgalom nak  
v an  cim e és neve . É s ahogy  a  - m a g y a r  
v e z é n y s z ó "  je lsz av a  a  m agyar n é p 
n ek  n em csak  80  s n é h á n y  idegen  szó  
m egm agyarositásá t je len ti, h an em  az 
egész közjogi k érd ést öleli fel, —  úgy 
a  szavazati jo g  je lsz av a  m ögött is  az 
egész dem o k ra tik u s tá rsad a lo m  g a z d a 
sági é s k u llú rá lis  fe lszab a d u lá sán ak  kö
vetelm énye rejlik.

A dolog világos. H a csak  a  v á 
l a s z t ó i  j o g r ó l  vo ln a  szó  és ezzel 
sem m i m ás n em  já rn a  együtt, — jó l
laknék-é ebből a  n ép  ak á r szellem ileg, 
ak á r  anyag ilag?  H a csak  abból á lln a  
az  ú jítás, hogy az a  n ép , m ely eddig nem  
válasz thato tt nagy ság o s u rak a t, ezen tú l 
jog o t n y e r  a rra , hogy  egyes n é p sz ó n o 
koknak  képviselői á llást és jövedelm et

ad jon , akkor az  egész reform ból tényleg 
, m i h aszon  sem  h á ru ln a  a  népre . De 

az  á lta lán o s szav aza tjo g  m ögött m ás 
i ta rta lo m  rejlik. H ozzáfüzödik  a rem ény- 
I ség, hogy a  n ép  nag y  töm egeinek bizal- 
i m ábó l m egválasz to tt képviselők, állásuk  

m eg ta rtása  é rd ek éb en  is kény telenek  
lesznek  a  tö rv én y h o zásb a n  a  n ép  anyag i 
és erkölcsi ja v a it kom olyan  képviselni, 
rad ikális ba ja ival kom olyan  foglalkozni 
és tek in tetüket a  tá rsadalom  nyílt sebeire  
irány ítan i. H ozzáfüzödik  továbbá a  re 
m ény, hogy e reform  m egszün te ti az 
o rszágban  a k iváltságosak  u ralm át, m ely 
m in d en  tö rvényt és ren d e le te t e kivált
ságosok  anyag i és erkölcsi e lőnyére 
lé tesített. M egszűnik az  egyenlőtlenség
vagyon- és jogvédelem  tek in te téb en  ' 
n ag y ú r és polgár vagy szegény  em ber ’ 
k ö z ö tt ; m egszűnik  az  egyenlőtlen  teh er
v ise lés. Szóval, az á lta lán o s szavazati , 
jo g  je lszav a  egy egész m u n k ás , dem ok- ' 
ra tik u s o rszágnak  a  rán eh ezed ő  kivált
ságu ra lom  aló l való  fe lszabadu lásá t 
je len ti és m ögötte az a  n it és rem én y  
rejlik, hogy é letbelép tetése következté- ' 
b e n  M agyarország azo n  eu ró p a i á llam ok i 
so rá b a  lép, m elyekben  m in d en  tö rvény  i 
és tö rvényes in tézkedés a  n é p  egyete- j 
m én ek  ja v á ra  történik .

í Igaz, hogy m indez  az  üdvös és i 
ko rszerű  refo rm  m egvalósítha tó  le tt 1

vo ln a  év tizedeken  át az á lta lán o s s z a 
vaza ti jog  nélkü l is. S ő t h a  a  vezető 
politikusok m in d  m é ltó k ép en  tö ltenék  
be  helyüket és igazán  a  n é p  é rd ek éb en  
fá ra d n á n a k : leh e tn e  m in d en  v á lasz tó i 
jo g  nélkü l is  üdv ö s n ép jó lé ti in tézk ed é 
seket lé tesíten i De sem  n á lu n k , sem  
seho l a  világon ez igy n em  tö rté n t m ég 
m eg. M ert az  m ár az  em beri te rm észet 
g y arló ság áb an  rejlik , hogy akik  u ra lm o n  
v a n n ak , m in d en ek  fölött a  m aguk  ja v á t 
igyekeznek  b iztosítan i. M inthogy pedig 
a  m o st é rv én y b en  levő válasz tási r e n d 
szer az t igazolta, hogy azzal a  n ép  
anyag i és szellem i jó lé té t b iztositó  kor
sz e rű  és igazságos d em okratikus r e n d 
szer n e m  lép te thető  életbe, — á lta lá 
n o ssá  lett az  óh a j, hogy e re n d sz e r  
a lapos á ta lak ításával kell h azán k a t az 
o sz tályérdekek  u ra lm a  alól fe lszab a
dítani.

Az a lap o s reform  ellen  a z o n b a n  
n á lu n k , am in t lá tjuk , n em csak  a  kivált
ságosak  ö n zése  tam ad  fel, h a n e m  — 
kom oly  hazafiak  aggodalm a is. Az ö n 
zőkkel h a m a r  végezhetünk . R á m u ta th a 
tu n k , hogy m in d en  em b ern ek  egyenlő  
jogot ad o tt a  gondvise lés és hogy n e m 
csak  az  ö rök  em beri jog, de  az  örök 
em b eri h it — a  szere te t elve —  is til
takozik  az  ellen, hogy em b er em b ert 
m ag án á l a lsó b b ren d ű , jo g ta lan ab b  lény-

 T Á R C A ,
A tömeg-.

Az István-úton, a rendőri őrszoba előtt 
harm inc, negyven emberből álló töm eg verő
d ö tt össze. Az 'újonnan érkezők kíváncsian 
tudako lták :

—  Mi tö rtén t?  V a lak it bevittek ?
E gy  szegletes arcú  asszony, kosárral a 

karján, s ietett felvilágosítással szolgálni;
—  Én láttam. U tt álltam a kapuban, 

lisztet akartam  hozni a  boltból. O tt történt 
a nyárfa alatt, a szegleten. Majd meghaltam 
ijedtemben. E gy  leány leöntötte a szeretőjét 
vitrióllal . . .

—  Mikor ?
— Még egy fertály órája  sincs. A  le

gény összeesett. A  rendőrök  alig tudták lábra 
állítani. O lyan volt, mint a halott. Lehet, 
hogy bele is hal szegény. J a j ,  Is te n em ! Én 
is majd Összeestem. Borzasztó, hogy mi min
den történik m ostanában.

Egy másik öregasszony vette át a  szót.
—  Bizony m indennap lehet ilyet ol

vasni az újságban. E gym ást falják, emésztik 
az em berek. Soha se  volt olyan  csúf világ. 
M ihelyest valami bajuk van, összebeszélnek s 
egym ást ölik agyon. A múlt h é te n  is volt 
olyan eset.

—  Az m ég rendes dolog; m ondotta a 
sovány, rongyos munkás em ber, hogy el-

• emésztik egym ást. A bba senkinek sincs bele
szólása. Aki nem akar élni, az menjen Isten 
hírével. Az o lyat nem lehet marasztalni. De

• már a vitriol, aki kutya áldója van . . .
— Igaz, mondották a  kőrülállók.
A  munkásembernek hizelgett hogy szava

visszhangra talál. K edvet kap o tt tovább ma
gyarázni.

—  Ezek a  mostani lányok azt hiszik, 
hogyha a legény m egcirógatja, hogy  az már

• minden. H ogy akkor a  legény más lányra 
ne is nézhessen. Mintha bizony a  lányok nem

: csalnák meg a  férfiakat. O lyiknak három -négy 
szeretője van, aztán azt akarja, hogy mind 
az Övé legyen, T elhetetlenek, disznók . . .  
M ég’ vitriólt is öntenek a  férfira. Volt egy 
pajtásom, iskolaszolga, azaz m ost is megvan 
az istenadta, csak a  félszeme hiányzik. Ki
e tte  a vitriól. N yom orék, a  félarca csupa 
vörös hólyag.

— Ki öntötte le ? — kérdezte az első 
vénasszony.

—  H át valami cselédlány. O lyan jó 
fajta. Mert az ,én pajtásom nak már akkor 
feleségo volt, mikor kikezdett vele . A lány 
tudta és mégis . .

— Égetni kellene az ilyet, m ondotta

a  szegletes arcú hárm esterné, elevenen m eg
égetni. Felakasztani a  lábánál fogva, Az ilyen 
nem érdem el mást.

E gy  cillnderes úr furakodott keresztül 
a tömegen.

— Ereszszenek, mit ácsorognak itt?
Aztán nem törődve, hogy a  rárivalás- 

nak van e ha tása , sietve bem ent az ő r
szobába

—  Ez a  rendőrorvos, m ondotta egy 
suhane, ki ingujjban állott az őrszoba előtt. 
M ost jönnek majd a mentők.

—  Jöhetnek, m ondotta a munkasember 
nem sokat segítenek ra jta  í n  tudom, milyen 
a vitriól. A hová odacseppen, o tt a  herkó- 
páter se segit. Láttam .

— A bba bele is lehet pusztulni? —- 
kérdezte egy  vézna cselédleany, ki piros 
napernyővel ácsorgóit a töm eg között.

—  De bele ám, lelkem V ígan mu
zsikaszóval. í n  az olyan lányt, aki vitriólt 
vesz a kezébe, a  saját kezemmel tudnám meg
fojtani. Itt az útcán. Eltaposnám , mint a 
kártékony  férget. Én megtenném . Isten ucscae 
m egtenném .

E gy szUrke szakálas hordár, kinek az 
orra olyan volt, mint a  piros paprika, ok ta tó  
hangon szólalt m e g : O lyat nem szabad tenni 
öcsém. M indennek meg van a  m aga regulája
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n ek  tek in tsen . Állami szem pontbó l m eg 
felháborító , hogy aki m in t k a to n a  éppen  
úgy szolgálja a  hazá t s  a  fogyasztási 
adók jó  részének  viselése rév én  épp 
úgy adózik, m in t bárm elyikőnk, a  m ellett 
a °  legkem ényebb  keny érad ó  m u n k á t 
végzi, — alávalóbb terem tm ény  legyen 
m ásnál.

Ezt m in d en  tisztességes em ber 
kénytelen belátn i. A hazafi aggálya nem  
is erre , h an em  a  nem zetiségekre és 
nem zetközi szocia listák ra  vonatkozik.

T udvalevő , hogy a  szociálisták az 
á lta lános szavazatjogo t követelik. De 
azért n em  sz a b a d  az álta lános szavazati 
jogo t a  szocializm ussal azonosítani. M ert 
ez nem  ennek , sem  sem m i m ás p á rtn ak  
a  k izárólagos követelm énye, h an em  á lta 
lá b a n  az em beri jogé és egyenlőségé. 
É lhet vele és fe lh aszn á lh a tja  m inden  
párt. É s a  legtöbb országban , aho l m ár 
álta lános szavazati jog  van , nem  is a  
szocialista p árt az  uralkodó . Az á lta lános 
szavazati jog  csak  a  választási m ódot, 
rendet, a  harc  fegyvereit, kortesfogásait, 
nép irán y itási e ljá rá sá t változtatja  m eg, 
— de e m ódokkal és fegyverekkel m in 
d en  párt élhet. N ém etország  példája  
m uta tja , hogy en n ek  nagy nevelő  h a tása  
leh e t a  polgári osz tá ly ra  is, m elyet erős 
ellen tá llásra  és elvi szervezkedésre  nevel: 
de a  szocia listákra  is, ak iket hazafias 
irán y b a  terelt.

Az á lta lán o s szavazati jognak , — 
csak igy k ívánatos —  ilyen  h a tá sa  kell, 
hogy legyen n á lu n k  is. De épp en n ek  
é rdekében  szükséges, hogy a  szociálisták  
a n e m z e t k ö z i  cím ük helyett m ielőbb 
és f e n t a r t á s  n é l k ü l  h a z a f i a s  
p á r t n a k  v a l l j á k  m a g u k a t .  . N e m z e t 
k ö z i t ,  b izonyos érte lem ben  lehet m in 
den  em ber, teh á t m in d en  m agyar em ber 
is. Vagyis fö lté tlenü l szere ti a  h a z á j á t ,  
de szereti em b ertá rsá t, h a  az  m ás n ép  
fia is. Ez a  kettő  nem  zá rja  ki egym ást. 
De veszedelm es és k árhozatos az  o lyan 
nem zetköziség , am ely  idegen világ

szervezet, világhatalom  k a to n á ja , am ely  
a  n em zeten  kívül álló u ra lm i tén y ező t 
szolgál. V eszedelm es te h á t a  szó szo ros 
érte lm ében  vett nem zetközi szocializm us 
éppen  úgy, m in t a nem ze .k ö z i kleriká- 
lizm us.

É ppen  ezért sü rg ő sen  k ívánatos, 
hogy a  szocia lista  párt, — m elyet sem m i 
idegen hata lom  le nem  köt, am ely  teh á t 
hazafias irán y b an  sz ab ad o n  h a lad h a t, 
—- ha  be ak a r lépn i az  a lko tm ány  
sá n ca ib a , a  n  e m z e t k ö zi, — úgy is 
éktelen  sa llan g o t képező  —  cím zést 
m ellőzve, h a tá ro zo ttan  m ag y ar nem zeti 
ta la jra  helyezked jék . E n n ek  úgy is be 
kell következn ie, m in t ah ogy  m ás o rsz á 
g o kban  is b ekövetkeze tt. A m ilyen m ér
tékben  ré sz t kíván e p á r t az  o rszág  
ügyeibe való beav a tk o zásb ó l, am ilyen  
m érték b en  a k a rja  a  p ro g ram m jáb an  
levő reá lis ta r ta lm a t m egvalós ítan i: o lyan  
m érték b en  kell az u tó p iák k a l szak ítan i, 
a  reá lis é let á llá sp o n tjá ra  h e ly ezkedn ie  
és b en ső b b en  csa tlak o zn ia  az  ezeréves 
m agyar n em ze t érzelm i v ilágához. S h a  
angol és n é m e t m u n k áso k  leh e tn ek  jó  
angolok és ném etek , a  m ie ink  is leh e t
n ek  igazi jó  m agyarok . M inden  lépés 
a  m ag y aro so d ás és hazafiság  felé kö ze
lebb  hozza  őket g y akorla ti törekvéseik  
sikeréhez . T eh á t az á lta lán o s  szavazati 
jo g n ak  m in d en  lehető  fo rm á ja  közül az 
v a lós ítandó  és úgy v a ló s ítan d ó  m eg, 
m ely  a  m ag y arság  szám b eli többségét 
m in d en  k ö rü lm én y ek  k özö tt és m in d e n  
esetléggel sz em b en  b iz to sítja . M ert m a  
— b izony  úgy igaz ez  —  a nem zetiség i 
kerü le tek  v a n n a k  e lő n y b en  a  m ag y ar 
kerü le tek  fölött. Egy egészen  d em o k ra 
tikus gazdaság i és k u ltú rá lis  p ro g ram m al 
együtt k ívánn i kell a  kö telező  m ag y ar 
o k ta tás teljes d iad a lá t, v a lam in t a  h á z 
szabályok  rev íz ió já t is, b iz to sítéku l a  
n em zetiség i tú lk ap áso k  ellen.

Ki v an  z á rv a , hogy  ez a lap o n  
M agyaországon  o ly an  re n d e t  n e  leh essen  
te rem ten i, m ely  m elle tt az  o rszág  m ag y ar

is m a ra d jo n , az  em b eriesség  követel
m é n y é n e k  is m egfeleljen . H alálité let 
v o ln a  n e m z e tü n k re  a n n a k  a  k im o n d ása , 
hogy csak  o sz tá lyu ra lom  és k iváltságo 
sok d éd e lg e tfse  m elle tt m a ra d h a t m a 
gyar. A m ag y arság  eszm éje  n em  ellen 
sége az  em beriesség  eszm éjén ek . E nnek  
kell m o st k iderü ln i. O lyan re n d e t kell 
te rem ten i, hogy a  d em o k rác ia  győzzön 
és az  o rszág  m ag y ar m a ra d jo n .

A válság. Az élők egy napra kissé 
félrevonultak a halottak elől. A  vezérekről e 
napon kevesebb szó esett, mint az aradi 

I vértanúktól. O któber 6-án a múltak emlékei 
I kerekedtek  felül, úgy, hogy  e napon a  jö- 
i vendő alakulásait találgató kombinációk né-
I m iképeo m egcsappantak.

Ezek a kom binációk egyébkén t még 
' mindig csak  a  körül forognak, ho g y  a  ki- 
I rá ly  milyen álláspontra helyezkedik majd a 
j F ejérváry-kabinet uj program m jával szemben, 
1 am elyiyel a lem ondott korm ány volt re- 

aktiválása esetén  m egkísértené a koalíció 
program m jával való versenyre kelést. A 
jövendő alakulások körvonalai csak F e j é r -  
v á r y Géza bárónak újabb királyi ki
hallgatása  után fognak határozo ttabban  ki- 
rajzolódj. Ezt a  kihalgatást pedig már a  leg
közelebbi napok egyike m eg fogja hozni.

A válságról ez idő szerint a  következők 
a  feljegyzésre m éltók :

F  e j é r v á r i Géza báró miniszterelnök 
a  legközelebbi napokban Bécsbe útazik, hogy 
ism ét a  király elé járuljon. A  bécsi út egy
részt a korm ány felmentésére, m ásrészt a 
korm ány  program m jára, és h ír szerint, egy 
ezzel kapcsolatos közjogi manifesztációra vo
natkozó korm ányelőterjesztéssel van kapcso
la tban . H ogy  ez a  királyi kihallgatás magával 
hozza-e a királynak az itt é rin te tt kérdések
ben való végleges elhatározását, vagy újabb 
halasztás tö rtén ik : e felől ma m ég csak 
kom binációkat szőhetni.

A  szövetkezett ellenzék vezérlő bizott
sága  hétfőn délelőtt értekezletet ta rt, am elynek

Azért van törvény a világon. A  törvény az 
első, az parancsol mindenkinek, úrnak sze
génynek.

A rongyos munkás-ember dacosan kap ta  
fel a  tejét.

— Törvény í Majd mit mondok a tö r
vényre. Mit tud a  törvény ? Semmit. Az is 
huncut volt, aki kitalálta,

A  vörös orrú hordár feddően rászó lt:
— No m ár ilyet nem kell mondani.
— De m ondom ; pa ttogo tt a  rongyos 

munkás ember. Nem bánom, h a  be is csuk
nak miatta. Ültem én már két esztendőt 
egy asszony miatt, Pedig a  feleségem volt. 
Most is az. V erje meg a  csoda.

A  szegletes arcú házm nsterné össze
csapta a  kezét. Látszott a  szeméből, hogy 
szintén érdeklődik az eset iránt.

— U gyan, ugyan ! A  felesége ?
— Igen, a  teleségem, a h ites felesé

gem. Kifosztott mindenből, aztán o tt hagyo tt 
egy bodnárlegénynyel, egy váltott pofájú 
sihederrel. Ezt te tte  velem a  tulajdon fele
ségem. K isasszony napján múlt h a t esztendeje. 
Ilyen az asszonynép. Én ismerem a  fajtáját.

—  H át aztán mit te tt m a g a ’ kérdezte 
a  vörös napernyős cselédleány.

— Csak annyit tettem , hogy m egké
seltem a bodnárlegényt. Az asszonyt akartam ,

de a  legény került ham arább  a  kezemügyébe. 
N ekem  aztán m indegy volt.

—  M eghalt a  legény? kérdezte a  ház- 
mesterné.

— Fenéket halt meg. Csak a  balkeze 
le tt egy kicsit nyom orék, de én egészen 
nyom orék lettem. A  lelkem . , . S oh  se fo
gom kiheverni . . . M ég is becsuktak két 
esztendőre. Ilyen az asszonynép, ilyen a 
törvény.

Az asszonyok kivétel nélkül a  rongyos 
munkás pártjára szegődtek. Siettek  szörnyű- 
ködni a  női nem gonoszsága, elvetcm edett- 
sége fölött. Különösen az idősebbek. Erősen 
hajtogatták , hogy az ő idejükben jobbak 
voltak a  nők. Csak m ostanában rom lott meg 
a  té r  mészetük. A  vasárnap csak heju hujára 
való.

—  A lányok rosszabbak, mint a legé
nyek. Miket beszélnek I

A  házm esterné nekieresztette  a nyelvét 
s n agy  hévvel e rősíte tte , hogy  ő elpirul, ha 
beszélni hallja őket. A ztán még nekik áll 
följebb, ők öntenek vitriólt.

Kíváncsian néztek az őrszoba ajtajára. 
A  sovány munkás ismét fölvette a  lincselés 
ötletét.

—  Az ilyen cem endát, aki vitriólt önt, 
o tt  kéne agyonütni, ahol érik. Úgy megráz
nám, mint Jézus a vargát.

A  körülállók nevettek. A  hordár védel
m ébe ve tte  a jogrendet.

— M ondom, nem okos beszéd az ilyen. 
A z a  lány ugyanis elveszi büntetését. Meg
kap ja , am ire rászolgált.

A  rongyos munkás ingerülten válaszéit;
— Persze, hogy nem lehet. Nem enge

d ik  a  rendőrök. Ú gy vigyáznak a rra  a  lányra, 
m int a  processzióan a  szent képre. Talán 
fiákerban szállítják el.

—  Igen, a  zöld fiakkerban; röhögött a 
suhanc.

A  munkás fo ly tatta :
—  Csak azzal bánnak komiszul a  rendőrök 

aki őket bántja. Egyszer egyik pajtásom  
b e le k ö tö tt az egyik rendőrbe. T yüh , hogy 
h e lybehagy ták . A zt hittem  lepedőben viszik 
haza.

E bben  a  pillanatban egy  rendőr lépett 
ki. A  házm esterné hozzátolakodott.

—  K edves biztos úr, nem h a lt meg 
az a  legény?

—  Melyik legény ?
—  A k it vitrióllal öntöttek le.
A  rendőr nem válaszólt.
—  Komisz pug ris; m orm ogta a  mun

kás, —  azt hiszi, neki találták fel a  világot. 
Ö t perc  múlva egy  halvány szőke asz- 

szony jö tt ki az őrszokából, kendőjét mélyen 
a  szem ére húzva, Szeme körül élénk pirosság
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főtárgya: A n d r á s  s y  Gyula grófnak az 
országgyűlés elnapolásával ízemben tervezett 
határozati javaslata Tárgyalni fogják ismétel
ten a kormány vád alá helyezését és foglal
koznak végül azzal az eshetőséggel is, hogy 
az országgyűlést váratlanul feloszlatnák.

Mert szárnya kelt olyan hir is, hogy az 
országgyűlést még ebben a hónapban felosz
latják. Némelyek még azt is tudni vélik, hogy 
ez október 20-án fog megtörténni.

Ezzel szemben jól értesült részről azt 
állítják, hogy egyelőre csak az országgyűlés 
újabb elnapolásáról van szó és pedig rövid 
időre, talán egy hónapra. A feloszlatás kér
dése pedig csak akkor válik aktuálissá, ha 
az év végéig a kibontakozás iránt a mostani 
többség alkalmas lépéseket nem tesz.

A munkásbetegsegélyezési
^törvény módosítása.

Évek óta sürgeti az ipari és kereske- 
delmi érdekeltség az ipari és gyári alkalma
zottaknak betegség esetén való segélyezésé
ről szóló 1891. évi XIV. te. módosítását, 
mert egész betegsegélyezési intézményünk 
alapos reformra szorul.

Ezzel a fontos kérdéssel már az előző 
kormányok is foglalkoztak, [évek óta Ígér
gették már a reformot, sőt az 1901. évben a 
kereskedelemügyi minisztériumban egy erre . 
vonatkozó törvényjavaslatot is tárgyaltak, de I 
azért ez a kérdés nem jutott megoldásra. 1 
Pedig a törvény módosításának szükségét a 
betegsegélyező pénztárak helyzete mind sür
getőbbé tette, a pénztárak helyzete mind 
tarthatatlanabbá vilik, úgy, hogy ez a tör- 
vényelőkészités ma tényleg azon szocziális 
feladatok közzé tartozik, melyek a mielőbbi 
újabb törvényhozási rendezést szinte elodáz
hatatlanná teszik.

Ennek tudatában a kereskedelmi mi
nisztériumban folynak is komoly előkészüle
tek a törvény revíziójára, hogy mire a törvény- 
hozás rendes munkássága ismét biztosítva 
lesz, készen álljon az anyag az alkotmányos 
tárgyalásra.

E  munka egy részét bocsátotta most 
közre V ö r ö s  László kereskedelemügyi mi
niszter két vaskos kötetben >a munkásbe
tegsegélyezési törvény módosítása* czimén .

E  két kötet a törvényjavaslat anyag

mutatkozott. A sirás nyoma. A tömeg h a l
kan suttogta.

— Ez azl
Nehány perc múlva ismét két rendőr 

jött ki. A munkás megszó'itotta az egyiket:
— Mondja, miért eresztik szabadon az 

ilyet ?
— Mi baja van vele ? kérdezte a rendőr.
— Nekem semmi, de annak, akit vitri

ollal leöntött.
A rendőr flegmával válaszólt:
— Öntött nyavalyát, nem vitrió'.t.
— Hát mi volt; kérdezte a hordár ?
— Semmi, az ura részeg volt, elitta 

az eszét, pénzét, s elakarta venni a fülbe
valóját. Utcai botrányt csinált, bevittük egy 
kicsit.

A csődület egy perc alatt szétoszlott. 
Csak a  hordár és a rongyos ember maradt 
az őrszoba előtt. Az előbbi megszólalt:

__ No, ugy-e, hogy a  férfiak között is
akad komisz?

A  rongyos ember kelletlenül válaszólt:
— Nem mondom, hogy nem akad . . .
Aztán, mint akit kudarc ért, lassan el- 

•Idalgott.
Zöldi Márton.
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gyűjteménye, mely az alapot és az anyagot 
adja meg a törvényelőkészitésre, mely e 
gyűjtemény összeállítása után már folyamat
ban is van- Ez az anyaggyüjtemény nem 
csupán technikai összeallitasa a -vonatkozó 
hazai és külföldi anyagnak, hanem abban 
már föl is vannak állítva azok a keretek, 
melyekben a törvény kodifikáló a megol
dandó kérdésektől foglalkozni kivan és úgy 
a hazai, mint a külföldi anyag ezek szerint 
van a gyűjteményes munkában feldolgozva 
és ismertetve.

A munka első kötete tartalmazza a 
munkás betegsegélyezési törvény módosítá
sának hazai anyagat és ped'g három rész
ben, u. m .: a joganyagot, a fövény módosí
tására felmerült kívánságokat és javaslatokat 
és végül a betegsegélyező pénztárak statisz
tikáját.

A munkásbetegsegélyezési törvény mó
dosítására összeállitott hazai anyag első ré
szét tevő joganyag szakszerű magyarazata 
az 1891. évi XIV. törvénycikknek, melyet 
megelőz a mű elején a betegség esetére 
való biztosítás előnyeit s nevezetesen a sza
vatossági jog és a szövetkezeti biztosítás tör
vényes és társadalmi fejlődését tárgyaló is
mertetés.

A hazai anyag második része azokat a 
kívánságokat és javaslatokat foglalja magá
ban, melyek a törvény módosítására nézve 
fölmerültek. Itt először az érdekeltség részé
ről fölmerült, vagyis azok a kívánságok van
nak az uj törvénytervezet szerinti tárgyi cso
portokba összefoglva, melyeket a betegse- 
gélyző pénztári kongresszusok, ipartestületek, 
országos ipartestületi gyűlések, munkadók. 
munkaadói egyesületek és gyűlések s a ke
reskedelmi és iparkamarák terjesztettek elő. 
Aztán jön a törvény módosítására 1900. év
ben készített előadói tervezet, az arra a ha
tóságoktól és érdekeltségi köröktől beérke
zett ö szesitett véleményekkel s végül az 
1901. évben tárgyalt törvénytervezet és in
doklás. A törvénytervezet egyes szakaszai 
mellett az 1901. év febr. havában a mi- 
nisztériu cban tartott szaktanácskozmány tár
gyalásai is ismertetve vannak s ezzel a ke- 
reskedelmügyi miniszter eleget tett az érde
keltségi körökből számos Ízben fölmerült 
annak az óhajnak is. mely a szaktanácskoz
mány igen becses anyagyát tartalmazó jegy
zőkönyveknek közrebocsátását sürgette.

Végre a hazai anyag harmadik részé
ben van a betegsegélyző pénztárak statiszti- 

t kaja és pedig előbb a betegsegélyező pénz- 
| tárak működését és helyét a statisztikai 

eredmények alapján feltüntető szöveges is
mertetés 8 azután maguk a statisztikai táb- 

• lázatok. Ezekben a táblázatokban van először 
részletesen feldolgozva és nyilvánosságra bo
csátva^ a betegsegélyző pénztárak statiszti
kája. Kiterjednek e táblázatok az 1898—1903. 
évekről a taglétszambeli adatokra, a beteg
segélyző pénztárak bevételeire és kiadásaira, 
a mérlegekre, a tartalékalapra és végül a 
részletes betegségi statisztikára. Ezeken kivüi 
ismertetve vannak a horvát-szlavonországi 
betegsegélyző pénztárak főbb statisztikai 
adatai is s több összefoglaló táblázat közli . 
az egész magyar birodalom betegsegélyző 
pénztárainak főbb adatait.

A mű második kötete a külföldi tör- 
vényhozát ismerteti. A betegség esetére való 
biztosítást állapota 18 külföldi államban van 
itt ismertetve és ugyanannyi állam törvényei 
és törvényjavaslata vannak fejezetenkénti 
csoportosításban feldolgozva, úgy, hogy ez j 
az Összeállítás a külföldi hasonló gyüjtemé- i 
nyes munkák terjedelmét meghaladja, sőt . 
ilyen fejazetenkint csoportositot feldolgozása az ’ 
egyetlen munka az egész irodalomban.

A külföldi anyagot az egyes törvények • 
fejezet szerinti feldolgozását feltüntető tárgy- , 
mutató előzi meg s ez alapon a kötet a 
törvényelőkészitéa czéljaira szolgáló csopor
tosítás mellett forrásmunkának is igen al- , 
kalmae. i

Az anyaggyüjtemény feldolgozása és 
közzététele után a kereskedelemügyi minisz
térium most magán, az 1891. évi XIV. te. 
módosítását ezélzó törvénytervezeten dolgo
zik s a készítendő törvénytervezet és indoko
lása lesz az ismertetett munka harmadik kö

tete. Egyidejűleg folynak a munkások bal
eset elleni biztosításáról szóló törvényjavaslat 
végleges szövegezésének munkálatai is, sőt 
a minisztérium most azzal a tervvel foglal
kozik, hogy vagy kapcsolja egybe a két 
munkasbiztositási ágat, a mi a legkívánato
sabb lenne, vagy ha ez leküzdhetetlen 
akadályokba ütköznék, úgy szerves kapcso
latot teremtsen a két intézmény között

A most kiadott ket kötetet a kereske
delemügyi miniszter megküldötte az érdekelt 
szaktestületeknek tanulmányozás végett és 
azonkívül hozzáférhetővé tette mindenki 
szamára az áltál, hogy könyvpiacra is bo
csátotta.

Várotunk közönsége a vakokért.
Nagy a földi nyomor, az emberek ezrei 

különböző körülmények között nyújtják felénk 
kezüket alamizsnát, segedelmet kérve. E  szám
talan szerencsétlen között legszanandóbbak 
azok, kik megfosztva a látás gyönyöreitől, 
még koldulni sem tudnak látó embertársaik 
segedelme nélkül, pedig gyakran nemcsak a 
saját, de a többtagú csaladjuk kenyeréért is 
kellene könyörögniük.

Hazánkban a vakok száma a 10000-et 
meghaladja. Ezek közül 185 nél több varme
gyénkben él és terhére van hozzátartozóinak, 
községének és a társadalomnak. Szánalom 
fogja el szivünket, ha vak embert látunk, de 
ugyanekkor nem jutt eszünkbe az a szomorú 
tény, hogy e szegény ember helyzetét a tár
sadalom közönyössége súlyosabba tette azza’, 
hogy nem adott neki alkalmat a kiképzésre 
mely a vaknál nemcsak műveltséget nyújt, 
de munkaképességet és mindennapi kenyeret 
is ad. Tudnunk kell, hogy a vakok kiképzés 
után nemcsak Írni és olvasni tanulnak meg, 
nemcsak a szellemi téren tudnak munkálkodni, 
hanem tapintási érzékük fejlesztésével kitűnő 
iparosokká is válhatnak.

A lábtörlőkészitést, kefekőtést, kosárfo
nást, nádszékfonást és kötélverést szokták 
tanulni és ez iparágakban olyan kivaló ügyes
ségre tesznek szert, hogy munkájuk bármely 
kiállításon kiállja a versenyt a latók készít
ményeivel és a mellett készítményeik olcsók 
és tartósak. Ennek ellenére hazánkban a vako
kért még keveset tettek, hatóságok és ma
gánosok egyaránt belenyugodtak abba, hogy 
a sarkon álló vak koldust éhen halni nem 
engedték. Már pedig ez több-be kerül, mintha 
az egy emberéleten át adandó alamizsnának 
egy kis részével őket kiképeztetve, módot 
nyújtunk nekik arra, hogy a koldúsbotból 
kalapácsnyelet faragva, mindennapi kenyerü
ket megkereshessék.

A  vakokat gyámolitó orsz. egylet áldá
sos működésével elérte már azt, hogy a 
budapesti intézeteken kivüi Kecskeméten, 
Szegeden, Szombathelyen és Temesvárott in
tézetek létesittessenek, melyek vak embertár
sainkat kiképezik és állandó munkával ellátják.

Ez áldásos intézményekbe városunk és 
váimegyénk vakjai is felvétetnek, miért is kí
vánatos, hogy közönségünk is meghozza a 
maga áldozatát. A nevezett egylet felkérésére 
szívesen közöljük, hogy a legutóbbi bontás 
alkalmával a városunkban elhelyezett perse
lyekben a következő összegek találtattak:

Anyakönyvi hivatalnál 1 K. 74 fi, Nagy 
Kálmánnál 1 K. 41 fi, Városi közpénztárnal 
8 K. 8 fi, Szentesi központi takarékpénztár
nál 10 K., Szentes Vidéki takarékpénztárnál 
2 K. 61 f . Szentes városi tanácsnál 12 f, 
Szentesi takarékpénztárnál 4 K 94 f., Szen
tesi kaszinónál 1 K. 17 fill., Kir. adóhivatal
nál 6 K., Mészáros Gyulánál 19 f , Pauli Já
nosnál 19 fi, Horváth Istvánnál 24 f , Korrek 
Miklósnál 35 fi, Kormos Benjáminnál 17 fi, 
ifj. Béládi Józsefnél 17 fi, Ugray Antalnál 25 
f, Borsos Antalnál 1 K. 75 fi, Sarkadi N, 
Ferencnél 35 fi, Szépe Károlynál 2 K., Cson- 
grádmegyei gazd. egyletnél 1 K 48 f , Dobray 
Sándornál 27 fi, Fiánkl Albertnál 46 f ,  Eisler 
Lajosnál 1 K. 47 fi, Zukkermann Ignácznál 
11 fi, Bányai József utódánál 40 f., Bleier 
Sámuelnél 81 fi, Hoffmann Jakabnál 71 fi, 
Peitz Mátyásnál 20 fi, Schwarcz Simonnál 32 
fi, Szathmáry Károlynál 1 K. 6 fi, Mócz
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közvetítésével, egyenesen a hadügyminiszter
hez fölcbbezéssel élhetnek.

—  Auguszta főhercegnő a tüdőbetege 
kért való küzdelemben. Mint lapunk egy előbb 
számában jelentettük, a József kir. herceg 
Szanatórium Egyesü'etnek az ország több 
helyén alakulnak bizottságai, amelyeket senki 
sem kisér lelkesebb figyelemmel, mint az 
egyesület védnöke: Auguszta főhercegasszony. 
A Léván megtartott alakuló ülés táviratilag 
üdvözölte a Tapolcsányban tartózkodó királyi 
hercegnőt, aki B á th y  László prépostnak, 
az alakuló ülés elnökének a következő választ 
küldte: — »Fogadják őszinte köszönetemet 
a meleg üdvözlésért, amelyet szívből viszon- 
zok. Auguszta főhercegnő.* — A főherceg
asszony örömmel értesül a tüdőbetegek jóvol
táért való minden akcióról és vajha már 
ebben a mi városunkban és megyénkben is 
megmozdulnának végre ez' érdekben nemes 
cselekvésre a jó szivek

—  Tisztelgés a város uj díszpolgárai
nál A tavaszi városi közgyűlések egyikén a 
város díszpolgárainak megválasztott ország- 
gyűlési képviselők, névszerint : K o s s u t h  
Ferencnek, A p p o n y i Albert grófnak,
B á n f f y  Dezső bárónak és U g r ó n  Gá
bornak f. hó 9-én adja át a városi küldött
ség a díszpolgári oklevelüket. A küldött- I 
ség tagjai: M á t é f f y Ferencz dr. polgár
mester, Bugyi Antal főjegyző, T  a s n á d y 
Antal dr. városi ügyész és P a p p László 

j főszámvevő lesznek, akik ma utaznak fel 
Budapestre és holnap tisztelegnek az uj dísz
polgároknál.

—  A kukoricavám felfüggesztése. Aus-
triában — mint Bécsből írják — komoly 
mozgalom indult meg oly irányban, hogy 
Magyarország és Ausztria függessze , fel há
rom hónapi időre a kukoricának most méter
mázsánként 1 korona 20 fillért (szerb árúra 
nézve 60 fillért) tevő behozatali vámját. Azzal 
érvelnek, hogy a monarkhiának ebben a 
gazdasági évben is 3 millió métermázsa ku- 
koricabehozataira lesz szüksége. Már pedig 
az európai termelő országok közül Oroszor
szág, Románia, Bulgária egyáltalán nem ki
vitelképes és csak Szerbiának marad kiviteli 
fölöslege, ami azonban nem fedezi a mo 
narchia szükségletét. Ami a tengerentúli 
országokat illeti, Argentína egyelőre még 
jelentékeny mennyiségeket exportál, de ez a 
forrás csakhamar bedugul majd. Következik 
ezután az északamerikai Egyesült Államok 
melynek terménye azonban csak 1906. már
cius 1-je után, tehát olyan időben jöhet be 
hozzánk, mikor nálunk már a 2 kor. 80 fillé
res uj vámtétel lesz érvényben. Az’osztrákok 
tavaly is kérelmezték a kukoricavám felfüg
gesztését, a mit akkoriban az amúgy is vál
sággal küzdő magyar termelők elleneztek és 
az osztrák kívánság teljesülése csak a ma
gyar kormány ellenszegülésén tört meg. Az 
idén annyiban változott a helyzet, hogy az 
1904-ki ínséges év következményei némely 
tekintetben csak most mutatkoznak a maguk 
aggodalmat keltő mivoltukban, nevezetesen 
az állatállomány csökkenése folytán beállott 
élelmiszer (hús, tej, zsír) drágulásban. A ma
gyar kormány kötelessége lesz tehát, — ha
ez a kérdés most újból eléje kerül _ azt
nemcsak egyoldalúan, a termelők nézőpont
jából, hanem általános szociális tekintetben 
és komoly mérlegelés tárgyává tenni.

—  Hegyi-páter panaszkodik. Nálunk Ma 
gyarországon a szegény ember még ma is az1 
hiszi, hogy Amerika a gazdagodás és boldogu
lás Eldorádója. Ezerszámra vándorol ki oda

Kálmánnál 11 í ,  Bartha Sándornál 11 f.* 
Zeisler Jakabnal 71 f., Koczkas Józsefnél 2 f., 
Plager Vilmosnál 20 f., Strasser Vilmosnál j 
27 f„ Paksi Józsefnénál semmi, Morec/ky 
Zsigmondnál 1 K. 51 f., Berényi Ferencznél 
2 ,K. 47 f., Mészáros Istvánnénál 6 f , Pau’its 
Károlynál 17 f., Deutsch Mórnál 25 f , Píá- • 
ger Árpádnál 30 f., Halasz Jánosnál 2 per
selyben semmi, Grubmüller Józsefnél 22 f., 
Klein Ignacznál 37 f ,  Szabó Istvánnál 46 f , : 
Reis Józsefnél 59 f., Csikós Jánosnál 16 f., ; 
Bender Adolfnál 4 f., Göbölyös Jánosnál 12 ! 
f., Müller Gyulánál semmi, Szűcs Istvánnál 
15 f., Dezsóíi Józsefnél 35 f, Összesen 39 K. 
98 fillér.

A midőn a felsorolt gyűjtőknek az egy
let köszönetét és vak embertársaink háláját 
tolmácsoljuk, felhívjuk városunk nemes szivű 
közönségét, karolják fel e szerény perselye
ket, mert a bennük gyűjtött összeggel vak 
embertársaikat mentik meg és kiképezteté- 
sükkel a bennük parlagon heverő munkaerőt 
teszik értékessé, amivel nemzeti erőnket sza 
poritjuk.

Mikor ezzel hozzájuk fordulunk, csak -. 
arra kérjük olvasóinkat, hunyjak be csak egy 
percre a szemeiket és képzeljék magukat az I 
örökös sötétségben mindenkorra megfosztva ' 
szeretteik és a természet szépségeinek szem- J 
lélésétől. Ha ezt elképzelni tudják, megva
gyunk róla győződve, hogy akkor segélyére 
is sietnek vak embertársainknak.

Újdonságok'
Sxeutes, 19(6. október 8.

—  Társulati közgyűlés. A körös-tisza- 
marosi ármentesitő társulat f. hó 24-én dél
előtt 9 órakor tartja az évi rendes közgyűlését 
Hódmezővásárhelyen, az ottani városház nagy
termében, Károlyi Imre gróf elnöklése mellett.
A közgyűlést megelőzően, f. hó 23-án a 
társulat központi választmánya ülésez, ugyan
csak Hódmezővásárhelyen, a társulati szakasz- 
igazgatósag hivatalos helyiségében. A köz
gyűlésen jelentést tesznek a társulati védő
töltések rekonstrukcionális munkálatainak 
előhaladásáról s megállapítják a társulat jövő 
évi költségvetését, mely szerint az adminiszt
ratív kiadásokra és a társulati tőke és kamat 
törlesztésre együttesen 848818 korona 36 
fillér ártéri kirovással van előirányozva.

—  Felmentés a hadgyakorlat alól. A 
honvédelmi miniszter körrendeletét intézett a 
törvényhatóságokhoz a fegyvergyakorlatok 
alól való fölmentések, illetve a gyakorlat 
elhalasztása dolgában. A rendeletnek a  kö
zönségre is tartozó része szó szerint igy szól:

1.) Ha valamely tényleges állományú 
hadseregbeli egyén törvényes okoknál fogva 
a fegyvergakorlat alól magát fölmenteni, ' 
vagy a fegyvergyakorlatat valamely későbbi - 
időpontra áttétetni kéri, úgy a kérvénye 
mindenkor a járási tisztviselő útján, a dön- : 
tésre illetékes hadkiegészítési kerületi pa- ; 
rancsnoksághoz juttatandó el;

2 )  Ha valamely polgári államhivatal
nál vagy megyei hatóságnál (intézetnél), va
lamint a m. kir., osztrák cs. kir., vagy bosz- 
nia-herccgovinai allamvasútaknál alkalmazott 
egyénnek a fegyvergyakorlat alól hivatalból ’ 
való felmantésc megokoltnak mutatkozik, úgy 
a megkeresés mindannyiszor közvetlenül a 
határozathozatalra ifletékes területi had-(test) 
parancsnoksághoz intézendő.

Amennyiben pedig az ilyen megkere
sésre nézve a területi hadtestparancsnokság 
által eiutasitó határozat hozatott volna, fel
téve, hogy a fegyvcrgyakorlat alól leendő 
fölmentést megokoló körülmények csakugyan 1 
fennforognak, vagy a  honvédelmi miniszter 
útján, vagy pedig a fölöttes minisztérium

j havoukint a nép, de alig teszi ott lábát a partra, 
| máris arra a keserves tapasztalatra jut, hogy 
I itthon még a nyomorúság és szegénység is job

ban elviselhető, mint ott a. forrongó, lelketlen 
dmbervásárbxn, ahol az ember nern más, mint 
anyag, ahol a magyart nem érti meg senki és 
a megélhetési viszonyok is éppen olyan súlyo
sak, mint idehaza. Egy fővárosi úrasszony nem
rég levelet irt H e g y i  páternak, a csongrádi 
volt s z e 1 i d 1 e 1 k ű plébánosnak, aki tud
valévőén a büntetés elől szökött ki Amerikába 
Az illető ebben a levélben tanácsát és pártfo
gását kérte H e g y  i-páternek. aki igy felelt a 
levélre :

•Egyedüli válaszom és tanácsom az, hogy 
ha bármilyen keservesen is fenn tudja magát 
tartani Magyarországon, ne kívánkozzék ide 
Amerikába, amely k i m o n d h a t a t l a n  
s z e n v e d é s e k n e k  és m e g p r ó b á l 
t a t á s o k n a k  a t a n y á j a  — Amerika 
ugyanis minden kincse, gazdasága dacára messze 
mögötte áll Magyarországnak. Élelmezése szerfö
lött rossz és drága. Itt hiábavaló minden fő
zési tudomány, mert nincs miből tápláló ele
delt készíteni. Ezenkívül az angol nyelv ismerete 
nélkül itt biztos elzüllés vár mindenkire, Hogy 
mindezek dacára seregestül tódul ide a köznép,

I onnét van, mert e g y i k  a m á s i k a t b o -  
« 1 o n d i t j a. Ha egyszer ide kijött, itt vesz 

és senki sem keresi, mily nyomorban pusztul 
el. A legerősebb gyári munkás is, 8— 10 év 
alatt elpusztul itt. En magam szolgálatot nem 
tudok adni, mert jelen helyzetemben még nincs 
semmi jövedelmem. Itt Gesszemben, ahol lakom, 

i az egy erdőségek között fekvő nagy zárdatelep 
I és azon fáradozom itt, hogy ezen üresen álló, 
i de különben ma jó karban levő záidatelepet, 

melyhez 1519 hold földbirtok, fenyves és tölgyfa 
erdő tartozik, megvegyem a német bencés rend
től, magyar árvaháznak és szegények menedék- 
házának*

—  Olcsó marhasc. A gazdaközönség 
egy régi jogos kívánsága fog a közel jövő
ben teljesülni, ami előreláthatóan nagy be
folyással lesz az állattenyésztésre. Köztudo
mású ugyanis, hogy a kincstár az olcsó m ar
hasót nálunk most csak poralakban bocsátja 
forgalomba, ami lehetetlenné teszi, hogy 
ezt a gazdaságban Dyalósónak is használjak. 
A gazdak pedig az állattenyésztésnél túl
nyomóan erre használják a sót és igy kény
telenek nyalósónak a háromszorta drágább 
kősót vásárolni. Külföldön már régen segí
tettek ezen a bajon, amennyiben a marhasót 
formákba sajtolják és igy lehetővé teszik, 
hogy a gazdák kedvezményes áron nccsak 
poraiakú marhasót, hanem nyalósót is kap
hassanak. Ausztria már több mint egy éve 
életbe léptette ezt az intézkedést. De most 
már nálunk is előkészületeket végeztek 
e téren és annak folytán a  pénzügyminiszter 
intézkedett, hogy az olcsó nyalósó forga
lomba hozatalara a marhasót úgy a mara- 
marosi sóbányáknál, mint pedig az erdélyi 
bányák közül Parajdon megfelelő formákba 
szilárdan sajtolják és ilyen módon közforga- 

i lomba adják. Az említett helyeken a sajtoló 
telepek szükséges építkezései már is folya- 

| maiban vannak és az olcsó nyalósót a jövő 
’ év elején már forgalomba is adják.

—  Legények harca, Véres verekedés 
1 volt október 2-án, a martonosi tanyák közt 
, fekvő Csik-féle csárdában, horgosi és mar- 
i tonosi legények közt. A csárda épp a hor

gosi határon van és mint minden határszéli 
i csárdában, itt is vasárnap déiutánonkint két 
■ falu fiatalsága szokott összejöuni italozás vé- 
j gett. Ha pedig rendőrt, csendőrt nem sej- 
i tenek a közelben, még táncra is perdülnek.
• így voif ez a f. hó 2-ki vasárnap délután is. 
i Horgosi és martonosi legények mulatgattak 
j csendesen, külön-külön társaságban a csár- 

dabcli asztaloknál. Nem is lett volna semmi 
. baj, ha cigány nem vetődik a csárdába és 
J zenéjük nyomán lányok is nem sereglenek. 
1 De lányok jöttek és igy hamarosan táncra 
| perdültek a legények mind. A martonosi 
í legények azonban nem jó szemmel nézték 
; hogy a falujukbcli lányokat más határbeli 
I legények ölelgessék. Adott jelre megtámad- 
j ták a horgosiakat és ebben különösen F a 
j r a  g ó András meg F a r a g ó  Béla hős- 

ködtek, akik K o v á c s  Pál tüdejét keresztül 
szúrták, K o v á c s  Jánost pedig szinte össze-
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azurkálták. A két súlyosan sebesült legényt 
bevitték a horgosi kórházba, ahol H e g e 
d ű s  István községi jegyző kihallgatta őket 
s a tettesek letartóztat asa iránt megkereste ; 
a adai csendőrséget. K o v á c s  Pál serülése 
életveszélyes.

—  Blaha-esték a színházban. S z a l k a y 
Lajos színtársulata, mint erről egy Ízben már 
hirt adtunk, innen közvetlenül Szerajevóba 
megy, a  bosnyák fővárosba, ahol elsőnek 
teszi be a lábát, mint magyar szinészdirektor 
és úttörő lesz abban, hogy a bosnyákok közt 
a magyar szót, a magyar szellemet nyilvá
nosan hirdesse. S z a 1 k a y Lajos, aki egyike 
a  legjobb színigazgatóknak, nagy feladata 
teljes tudatában, természetesen gondoskodott 
arról is, hogy a magyar előadásoknak meg
legyen a megfelelő vonzó erejük azon az 
exponált helyen és igen helyesen, ott szerezte 
meg ezt a vonzóerőt, ahol ma még megvan: ' 
B l a h a  Lujzában, a magyar népdal és a 
magyar népies alakok élő inkarnációjában.
S z a 1 k a y az egész szerajevói évadra szer
ződtette B la h a  Lujzát és közönségünk csak 
hálás lehet az igazgató iránt, aki B i a h á t  ; 
Szentesre is lehozza — mielőtt Szerajevóba : 
menne — két vendégjátékra. Azok a  színházi ( 
esték, melyekben B l a h a  Lujza a múlt évi i 
ittlétekor annyi gyönyörűséget szerzett közön- ! 
Bégünknek, még olyan élénk emlékezetében ; 
vannak mindannyiónknak, hogy az újabb < 
Biaha-estékre, melyek f. hó 11-én és 12-én • 
lesznek, amikor a magyar népszínmű nagy- j 
asszonya a > G y im e s i  v a  d v i r  á g«-ban és ; 
a >Menyecskék<-ben lép fel, alig szükséges ; 
külön és újból felhívnunk a közfigyelmet. ■

—  Áthelyezés. A szentesi csendőr szárny- i 
parancsnokság egyik tisztjét: H u n y e c z 
Károly csendőrfőhadnagyot áthelyezték Ka
posvárra és a derék csendőrtiszt aki társas éle
tünkben is jelentékeny részt vett, értesülé
sünk szerint már a legrövidebb időn belül 
bevonul uj állomáshelyére. Az itteni szárny
parancsnoksághoz H u n y e c z Károly he
lyére S z 1 u h.a Imre csendórfőhadnagyot he
lyezték át Kalocsáról.

—  Az időjárásról. M e t e o r  a követ
kezőket írja : Az október 8—9-ki csomópont 
állandóbb természetű, amelyet követően te
hát állandóbb időt is várhatunk, melegebb 
hőmérséklettel. A 13-ki csomópont hatáskö
rében kitörések várhatók a napon és e dá- : 
tűm körül vagy erős meleg, vagy pedig i 
zivataros befolyások érvényesülhetnek, sőt 
még a jégeső sem lehetetlen A hónap utolsó . 
harmada ismét erősen változó, fő jellegében • 
csapadékosnak és hűvösnek Ígérkezik, külö- . 
nősen a 28-ki csomópont hatáskörében. No- • 
vember hó o-ke hirtelen beálló deret vagy ; 
fagyot hozhat, amit különben egy esetleges ; 
napkitörés még elterelhet; de azért a gazda- ! 
emberek jól teszik, ha minden munkájuknál j 
figyelemmel lesznek erre az eshetőségre és 
különösen a szőlősgazdáknak ajánlható a 
gondos figyelem. Október hónap még hátra
levő csomópontjai 8 .-9 —13—14—17—21 
26 és 28-ka közé esnek; ezek közül a 9— 
13 és 28-kiak erősebb hatásuk.

—  Színházi előadás a >Ref. Kör* ja
vára. A  »R e f. K ö r*  épülő körhelyisége 
javara színházunk előzékeny igazgatója : S z al- 
k a y  Lajos f. h ó  14-én, s z o m b a t o n  
d í s z e l ő a d á s t  rendez. Szinrc kerül V e r ő  
György pompás magyar zarnatú gyönyörű 
énekekkel tarkított vigjátéka, a >Bajúsz.« 
Az utóbbi pár év szini termékei közt első 
helyet érdemlő énekes vígjátékot melegen 
ajánljuk a közönség pártolásába. Az előadás 
előreláthatólag mintaszerű lesz, mi csak an
nál inkább kiemeli ennek a látványosságnak

is beillő kitűnő énekes vígjátéknak szépsé
geit. Az á l t a l á n o s  b é r l e t s z ü n e t b e n  
előadandó színdarabra a h e l y á r a k  n e m  
l e s z n e k  l e l e r a e l v e  s igy mindenkinek 
alkalma lesz a » jó k e d v ű  a d a k o z ó *  sze
repében magát kitüntetni, mert amellett, 
hogy élvezetes estét szerez magának, még 
a jótékonyság oltárán is áldozhat. Különösen 
felhívjuk erre az előadásra a r e f, h í v e k  
figyelmét s bízunk is benne, hogy a diszelő 
adagon szinültig tele lesz a szellős múzsa- 
hajlék. A szokástól eltérőleg — tekintettel a 
jótékony célra, már most felkéri az igazga
tóság a t. bérlőket, hogy helyeik fentartása 
iránt f. hó 12-én. csütörtök d, e. 11 óráig 
intézkedni szíveskedjenek.

—  Az engesztelés napja. A zsidó hit 
felekezet legnagyobb ünnepnapja lesz holnap, 
a J o m - K i p u r ,  vagy az engesztelés, a 
nagyböjt napja. A vallásos zsidó ez ünneplést 
ma estefelé kezdi. Korábban megvacsorázván, 
templomba megy, hogy ez évben elkövetett 
bűnökért vezekeljen és ajtatos imaban böj
tölve engesztelje meg a Jehovát, hogy ke
gyelmesen ítéljen fölötte e napon és a kö
vetkező évre is az élet, a bőség, a  bol
dogság könyvébe írja be. A zsidók boltjai 
holnap zárva maradnak és a hívek mind a 
templomba sereglenek, megbocsátva egy
másnak, hogy nekik is megbocsáttassék. Mai 
csillag feljöttétől holnapi csillag kigyulladásig 
a nagy böjt, az engesztelés napja tart.

—  Zsarolási kisér,et. Néhány hónappal 
ezelőtt történt, hogy a Dorozsmán lakó T  a- 
k á c s Illés levelező lapokon megfenyegette 
C z é k u s István ugyanottani szatócsot, azzal 
rémitgetvén őt, hogy agyonlövi, ha nem 
számol le vele. C z é k u s ezért följelentést 
tett T a k á c s  ellen, akit a szegedi büntető 
törvényszék zsarolásért egy hónapi fogházra 
ítélt el. Az elitéit fölebbezése folytán az ügy 
a királyi tábla elé került, mely a napokban 
döntött és T a k á c s  büntetését 14 napra 
szállította le.

—  Vásár. Kisteleken az őszi országos 
vásárt f. hó 15 én, tehát mához egy hétre 
tartják meg Erre a vasárra hasított körmű 
állatok, tehát sertések is mindenünnen, — 
természetesen vészmentes helyekről — sza
badon felhajthatok.

*  A makói ipartestület kárára legutóbb 
elkövetett betöréses lopás alkalmából, jó szol
gálatot vélünk tenni t. olvasóinknak a midőn 
figyelmüket felhívjuk Areheim S I. budapesti 
cég (V. Árboc utca 3.) világhírű pénzszek- 
rénygyárára, melynek termitbiztos páncél- 
szekrényei a  modern technika vívmányaival 
felszerelt betörők legnagyobb erőmegfeszité- 
seinek is ellentállanak s a melyek betörők 
által még sohasem nyittattak ki.

*  „Antidol” a legjobb gyógyszer: fejfá
jás, ideges fejfájás és nátha ellen. A szert 
nem kell bevenni, néhány csepp a tenyéren 
eldörzsölve s használati utasítás szerint belé
legezve, azonnal megszünteti a  bajt. Sok 
ezer ember használja s mindenki csak jót 
mond róla. Kérdezze ismerőseit: hogy hasz
nálta-e már az Antidolt?, amely nagyszerű 
hatásáért arany éremmel lett kitüntetve. 
Egy üvegecske ara 1 kor. 20 fi!,, és 35-ször 
mulaszthatja el vele fejfájását. Kapható : 
Müller Mór gyógyszertárában Szentesen. (20-2)

*  Hasznos tudnivalók. Az orvostudomány 
tanítja hogy-az egészséges ember szervezetnek 
naponkint egy liter vízre van italul szüksége, 
az a víz szolgál ugyanis a bevett ételek higitó- 
szeréül. E nélkül ugyanis a szervezet a mege
mésztett táplálékokat hasznosan feldolgozni nem 
tudja. Minthogy azonban a táplálékokkal a gyo
morba minden esetben igen sok és különböző 
betegség csirája is bejut, fontos, hogy italul 
olyan viz használtassék, mely baktériummentes 
legyen, tehát azon csirákat ne szaporítsa, más
részt a táplálékokkal bevett baktériumokat a 
gyomornak megölni segítse s végül, hogy a viz 
a gyomrot ne rontsa. Be van igazolva, hogy 
ilyen célokra a mohai Agnesviz végtelenül al
kalmas, mert teljesen baktériummentes. Másod
szor. minthogy szénsavat tartalmaz, a baktériu
mok mérgező hatását lerontja. Fs végül, mint
hogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt

étvágyat csinál, másrészt bőséges elválasztását 
okozza azon gyomornedveknek melyek azon- 
kártékony baktériumokat megölik. A mohai 
Agnesviz fogyasztását különben is főként ta
va szál kiváltképen lehet ajánlani. Ekkorra ugyanig 
a téli nehéz táplálkozás után a gyomor nagyon 
is megkívánja a gyomorjavitót. Másrészt ekkorra 
esik a legtöbb fertőző betegség, amitől a móhaj 
Agnes-forrás a gyermeket és felnőttet biztosa 
megóvja. Gyermekeknél ilyenkor mutatkozna^ 
az angol kór tünetei, amelyeket a mohai Agne* 
viz raésztartalmánál fogva megszüntet s végúS. 
tavaszra esik a legtöbb szülés, tehát ilyenko* 
van a tegtöbb szoptató asszony is, akiknek r 
mohai Agnesforrás fogyasztás azért fontos, mer * 
ez a viz a tejelválasztást nagyban fokozza1 
Háztartások számára nagy üvegkben a mohai’ 
Agnes-forrás különösen olcsón kapható. (A 6-1)

*Szép és biztos mellékkereset. Tanítók, 
jegyzők, papok vagy oly egyének, kik a 
szőlészethez csak némileg is értenek és oly 
vidéken laknak, hol a szőlő megérik vagy a 
hol a filoxera a szőlőket már elpusztította 
és ennek következtében azok újból lennének 
beültetendők, tehát a hol szőlőmiveléssel fog 
alkoznak: szép, állandó és biztos mellékke
resetre tehetnek szert, ha címüket beküldik 
»Hirdetési iroda* Budapest, váci-útca 20|b

( 3 -2 )

Piaci árak.
A következő piaci árakat jegyeztük fel:
Búza, 7 frt. 50 krtól frt. __ kr.-igl
Árpa, uj 7 > 10 > 7 > 20 >
Zab 6 > 70 » 6 > 80 »
Tengeri ó9 > — > 9 > 20 » J

Tengeri uj 5 > 20 > 5 » 30 >
Heremag44 » — > 46 » — »
Szalonna 80 > — > — > 85 >

Hízott sertés 64 frt. — krtó!165 frt kr.-ig

Vasúti-menetrend.
Érvényes 1905, október 1-től.

IS u d ap e& t—S z o l n o k —S z e n t e s : *)

Budapestről indul 10 órakor éjjel, 8 óra 10 p 
reggel, 2 óra 35 perc délután.

Szolnokra érkezik : 1 órakor éjjel, 10 óra 56 
perc délelőtt, 1 óra 23 perc délután.

Szolnokról indul 3 óra 21 perc éjjel, 11 óra 
25 perc délelőtt; 4 óra 48 perc délután.

Szajolról indul 3 óra 58 perc éjjel, 12 óra 02 
perc délután, 5 óra 18 perc délután.

Pusztatenyőről indul 4 óra 25 perc reggel, 12 
óra 26 perc délután, 5 óra 36 perc délután

Tiszaföldvárról indul 5 óra 50 perc reggel, 1 
óra 47 perc dékstán, 6 óra 44 perc este.

Kunszentmártonból indul 7 ó. 8 p. reggel, 3 óra 
07 p. délután, 7 óra 33 perc este.

Tőkéről indul 7 óra 38 perc reggel, 3 óra 
39 perc délután, 8 órakor este.

Szentesre érkezik 8 óra 12 perc reggel, 4 óra 
10 perc délután, 8 óra 30 perc este.

*) A hajnali 4 óra 55 p. és d. u. 12 óra 
55 perckor Szolnokról induló mótoros kocsik
nak Kunszentmártonban csatlakozásuk van az 
onnan Szentesre reggel 7 ó. 3 perckor, illetve 
délután 3 óra 7 perckor induló vonatokhoz

S z e n t e s —S z o l n o k — B u d a p e s t :
Szentesről indul 7 óra 8 perc reggel, 11 óra 

10 perc délelőtt, 6 órakor este.
Tőkéről indul 7 óra 22 perc reggel, l l  óra 41 

perc délelőtt, 6 óra 32 perc este.
Ksztmártonból 8 óra 21 perc délelőtt, 12 óra 

28 perc délután, 7 óra 27 perc este.
Tiszaföldvárról 9 óra 11 perc d. e. 1 óra 16 

perc d. u., 8 óra 14 perc este.
Pusztatenyőről 10 óra 17 perc d. e., 2 óra 22 p. 

d. u. 9 óra 20 perc este.
Szajolról indul 10 óra 35 perc d. e., 2 óra 40 

’ perc délután, 9 óra 41 perc este.
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Szolnokra érkezik l l ó .  —  p. délelőtt, 3 óra 06 
perc délután, 10 óra 6 perc este.

Szolnokról indul: 11 óra 19 és 11 óra 38 perc 
délelőtt, 3 óra 49 perc délután, 12 óra 10 
p. éjjel vegyesvonat, 5 óra 39 p. gyorsvonat.

Budapestre érkezik 1 óra 10 perc és 1 óra 50 
perc d. u , 6 óra 40 perc este, 5 órakor reg
gel és gyorsvonat 7 óra 50 perc reggel. Bi

S z e n t e s —H m v ö s á r k e l y —S z e g e d :
Szentesről indul óra 47 perc éjjel, 8 óra 24 

perc délelőtt 5 óra 39 perc délután.
Szegvárról indul 5 óra 10 perc reggel, 8 óra 

48 perc délelőtt, 6 óra 10 perc délután.
Mindszentről indul 5 óra 48 perc reggel, 9 óra 

12 perc díU lőtt, 6 óra 46 perc délután.
Hm vásárhely népkert érk. 6 óra 31 p. reggel, 10 

óra 03 p. délelőtt (itt átszállás Szeged felé),
7 óra 29 p. este.

Hódmező-Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc 
reggel, 10 óra 20 p. délelőtt, 7 ó. 39 p. este.

Hmvásárhely népkerttől indul 7 óra 7 p. reggel, 
Hm ásárhely nagyállomásról 10 ó délelőtt és 10

óra 12 perckor éjjel.
Szegedre érkezik 7 óra 55 perc reggel, lO óra  

45 perc délelőtt, 11 óra 01 perc éjjel.

S z e g e d —H  in  v á s á r h e ly —S z e n t e s :
Szegedről indul 3 óra 30 perc éjjel, 3 óra 01 

perc délután, 8 óra este.
Hmvásárhelyre érkezik 4 óra 23 p. éjjel, 3 óra 

43 perc délután, 8 óra 56 p. este.
Hm - Vásárhelyről indul 7 óra 22 reggel, 3 óra 

50 perc délután, 9 óra 00 perc este.
Mindszentről indul 8 óra 26 perc reggel, 4 óra 

54 perc délután, 10 óra 02 perc éjjel.
Szegvárról indul 8 óra 50 perc reggel, 5 óra , 

19 perc délután, 10 óra 22 perc éjjel.
Szentesre érkezik : 9 óra 10 perc reggel, 5 aró ' 

38 perc délután, 10 óra 45 perc éjjel. ; 

B u d a p e s t —F é l e g y k d z u —C u o n g r d d :
Budapestről indul 9 óra 40 perc réggé', 2 óra í 

25 perc délután.
Félegyházára érkezik: 11 óra 45 perc délelőtt, ! 

4 óra 49 perc délután.
Félegyházáról indul 11 óra 55 perc délelőtt, 5 ; 

óra 05 perc délután
Gátérről indul 12 óra 21 perc délután, 5 óra } 

33 perc délután.
Kónyaszékről indul 12 óra 38 perc délután, 5 ; 

orr 51 perc este.
Csongrádra érkezik 12 óra 55 perc délután, 6 

óra 08 perc este.

C s o u g r d d — F 6 1 e g y h d z a —B u d a p  e s t :

Csongrádról indul 9 óra 35 perc reggel, 1 óra 
4 0 perc délután.

Kónyaszékről indul 9 óra 53 perc reggel, 1 
óra 57 perc délután.

Gátérről indul 10 óra 16 perc reggel, 2 óra 
17 perc délután.

Félegyházára érkezik 10 óra 40 perc délelőtt,
2 óra 40 perc délután.

Félegyházáról indul : 10 óra 56 perc délelőtt,
4 óra 21 perc délután

Budapestre érkezik 1 óra 15 perc délutáu, 6 
óra 30 perc este.

C sougr& d — F é le g y h A z a  —S z e g e d .

Csongrádról indul 9 óra 35 perc reggel, 1 
óra 40 perc délután.

Félegyházára érkezik 10 óra 46 perc délelőtt,
2 óra 40 perc délután.

Félegyházáról indul 11 óra 40 perc d e ., 4 óra 
5L perc délután.

Szegedre érkezik 12 óra 40 perckor délután 
gyors, és 5 óra 50 perc este.

H z e g e d  -  F é l e g y h d z a —C is o iig r d d .

Szegedről indul 9 óra 55 perc délelőtt, 3 óra 
24 p. délután

Félegyházára érkezik 10 óra 54 perc délelőtt,
4 óra 20 perc délután.

Félegyházáról indul 11 óra 55 perc délelőtt,
5 óra 5 perc délután.

Csongrádra érkezik 12 óra 55 perc délután, I 
óra 8 perc este.

FelelősBserkesatő: BÁNFALVI LAJOS.
7  á rs a s e r k • s z t ő N A T E F F Y  LÁSZLÓ  

Kiadótulajdonos „Szentes is  V idéke* könyvnyomda

Szentes város polgárm esterétő l, 
1159811905.

H ird etm én y.
Miután a villam világitási vezeték- 1 

hálózat m entén lévő fák galylyai a i 
rendes áram vezetést állandóan gátol- ! 
ják , sőt sokszor erős rövid zárlatot | 
idéznek elő, mi által — eltekin tve at- i 
tói, hogy a biztosítékok kicserélése 
tetem es költségbe kerül egy-egy  u tca
vonalon, úgy a köz-, m int a m agán 
világítás lehetetlenné válik, felhivat
nak a háztulajdonosok, hogy ahol ve
zeték  vonul el — a tulajdonukat k é 
pező fák gaiy lyait 8 uao alatt vágás 
sák le, ellenkező esetben a levágás az 
üzem vezetőség által fog eszközöltetni.

Szentes, 1905. szeptem ber 27.
1 — 1 Dr. Máteffy, polgárm ester.

Ériesités.
A szegedi bábaképző tanfolya

mon nyert okiéval alapján, tisztelettel 
értesítem  a n. érd  közönséget, hogy 
it t llO II Szentesen te leped tem  le, ho I 
is a III. tized 459. szám alatti iaká - 
somon mint ok leve les s z f t l é s z n ő  
és m asszirozónö, bárm ikor készség -

V ezérszó : Minden darab  szappan a Sotllcht návvel
' ....., ■ ■ ■ ■ , —  tiszta  és ment káros a lk a tré sz e k tő l.....— •
J ó t á l l á s :  ^5000  koronát fizet Schicht György eág

. . ----------- Aus-ig bán bárkinek, a  ki bebizouyi'ja, hogy
szappaua a  „Schicht" né» v d , valami káros keveréket tartalm az.

SCHICHT-szappan!
( „ S z a r v a s 0  v a g f y  , ,k u l c > í“ - t a a p p a u t . )

Ii a  s  z  n  í i  1 j u  k
a legjobb és használatban a legolcsóbb!

Ama nagyszerű, hatályos tisztiló erő, valam int ama 
kiadóság, a m elyet Schicht szappannál észlelhetünk, 
lágysága és teljes tisztasága, azon különös gyártási 
mód eredm énye, a mely a nyersanyagok feldolgozásá
nál a legnagyobb pontosságon alapul. A nyersanyagok 
nagyrészt saját m űvekb 3 állíttatnak elő. 19 — 8 I.

K i l l i ó a x o r  l c i p i * ó t } & r v u  I r l t ü n ö n o J k

ge! állok, a segélyem et keresők ren 
delkezésére.

Szentesen, 1905. ok tóber hó.
P á l f i  lin ró n é

Szíjártó Szabó Eszter.

D r. L á s z ló  V ilm o s  K o ss u  h -ú tc a i  
h á z á n á l  e g y  Üzletitek is ulkilllUHS 
h á ro m  s z o b á b ó l,  k o n y h á b ó l é s  m e l lé k 
h e ly is é g e k b ő l  á lló  la k á s  a z o n n a l k ia d ó .

É r te k e z n i  le h e z  a  tu 'a jd o n o s s a l .

Kereskedők és gazdák figyelmébe.
L e g jo b b  m in ő s é g ű  l í  o  v  p  a  

n i g y b a n  é s  k ic s in y b e n  k a p h a ió ,  l l l i l l -  
d e n ko r u n a p i á rban P L  Á Ü E  R 
Á rp á d  v á s á r té r i  ü z le té b e n .

E 1 a d  ó
egy jókai bán levő j á r g á n y ,  szecska- 
vágá'-hoz alkalm as, m egtek in thető  Sí
pos Lajos kisháti tanyáján.

E la d ó  fö ld .
S z e n t t o r n y a  és O rosháza közt 

h á ro m  h o ld  jó m inőségű szántóföld 
vetéssel együtt azonnal eladó. — Bő
vebbet a kiadóhivatalban. 2 — 1

K iadó  bo lth e ly iség ek .
A Kos uth-útcai Weisz udvarban

JUJT k é t  b o l t h ie ly is é g -
azonnal kiadó. — É rtekezhetni u gyan
o tt a tulajdonossal. 1— 1

E l a d ó  v e n d é g l ő
S sb es i János vendéglős vásártéri ,F e -

| kete Sas .-hoz czim zett vendéglői 
| épülete, összes vendéglői felszerelések- 
| kel, vagy anélkül eladó. A nagy fór- 
| galntú vendéglő szállodai szobákkal 
| van ellátva s közel fekszik a v asú t

állomáshoz.
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L E O P O L D  G Y U L A

K IN D E R
H ÖLG Y ELŐ N Y E

dosón é® a cnefletl méfw 
Avatoaao é« elegánsan rakáztadálSaját érdekébe®

kérj® ezért dártsrUlmti■ I ® t *-flT OjtMiéwyaafcMf
lx«yw te Mmatera k«M •

WIENER MÓDÉN UNION
Bées, I., SehotteaKag K)

ZTfj^PN
> H E « D M « .  |  J Í  G Y O G Y E R E J U

TO K A JI C H IN A  VASBOR. OOStfORSZESZ

VÉMZEQÉM írst© . É l iiO T T A L A N S iü , ÍUBOKSSEO 
<r«CT«**M te fT«V:» ÍT*W«U» •rteDltteAra •  taitfMtAwnM kteaHatev •

KW EQHER-ftte

Valód) tettel tetMI fctetel. tehil m m  tteuxtamM 
ktetetantew* Reodtttert teüraM® te®. wMt. ttateiUa a etet 

Kis ®r«C óra « 0  te* N«tT ta g  •  ter -  kapható cró(7«zaktea 
te WBdl : M O H O S A -eT Ó eT U U T Á l B te a ® « « . IW rh ^ O r

Császárfürdő
u n  u  « j w  gyógy**)* ' 

B U D A P E S T E N .
ProtpcttM kiTtaarntacjTM te MteMM.

Ets6rw®s kteaa btertet® fyófytOrtló 
pértetaa fAcfárdteel. Wtwoéenrebt 
bflCD® te bSMte InapfBrdókkte. pon 
pte tevtarrte-wuMlókkal. kó-. ted- 
M*®®>. teHaaws ter-. seteMvaa- te 

aapterd óktet
0® k te n e ia o  tekónaMvai.

A legarotldakb keaclfea.

PLfiTSCHEKVlLMOSa tiépvtse tok
njnroi
’sefökkerestern.

UIHDEMÜTT KAPHATÓ.

elismert legolcsóbb, legszolidabb

FÉRFI- és GYERMEK-ruha Áruháza
Budapest, IV.. ECrpowti V iro rtte . (KAroty^aruO.

Dr. Kovács
U iy u s tit*
3 nap alatt 

biztosan hat.
Tégelye K 120

Dr. Kovács 
mrógytira 

Ipát. Orar-tL n.

110PARIS
uafe 8MSOU PA*. 

BtMkAnST. VL, VACZMkOMíT ««L  
M u « <  K-te •

SHITH PREMIER fl°5
keoei árjegyzék ingyen.

t.karök 
fagB̂ "yők

I tttoniflvetei bWUoqódyCI
S  S C H E | N  „  M j J .  

W 1 E J I, L, Baatramerkt 12. 
Dóstartalmú képes 

, iiiCYM 
!:*< mentre.

ö n  nagyon  id ő sn ek  látszik  I 
F esse  h a já t a  CZERNY-fél®

I^Fanningene
h a jf e s t ö ^ z e r r e l

Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, sót
Bránczok is eltűnnek az arczrój_rt 

a valódi angol " ”
j ó f é l e

használata által.
Egy üveg ára  2 korona. 

Hozzá ugorkaszappan I k. púder 1*20,

Bpesl-Érzsébettstv®.

fl&részv tá rsaság  
m egóvó - in té ze te  
az első és legnagyobb, 

millió részvéoy- 
tóke.

1/'<

•seres u«7wd*v IZviLÁG LEGJOBB ÍRÓGÉPE
Budapest, ó-uteza 42, 44 isa-
ját ráz). 45, 46. és Uj-atca 43.

Kntzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőrangualc

szAMvÍLeatéwY

A MÁLNÁSI S I C U L I A  GYÓGYFORRÁS
kiváló összetételt) égvényaa tó® savanyuv lz , amely tapasztalatom  szerint m egbízható gyógy- 
hatással bú  a légzőszervek , valamint a  g y om or és bé lcsa to rn a  hn rn to s  b án ta lm ainá l, úgy
szintén a hagy és ivarszervek  b n n ito s  é s  v érp an g áso s  bántalm ainál is. Jó hatást gyakorol 

A „S icu lia* -fo rrtatovábbá a belek  a toniá |a*és a h asi vérbőségbő l eredő  máj ellen.
ki a női medencze szervek

idü lt izzadm ányainál A tOdőgümókor kezdetleges eseteiben, valamint a güm ós-görvélve®  
nyirkm lrlgy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerú segédeszközt képez az e lh í
zás és idült köszvény gyógyításában is. Ezen sokoídal® használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére

Budapest. 1905 pnuár 8. Dr. K orányt Frigye®,
«Ortee«i (é ter. tte c e d ik til te®. ■ M . Tsd- Akad. tagja. e«U. öb  

S ctttfiM I •  tes te i taUidoao* „S IC U L IA " teroésutes ste ns xte  sflrtló »• t  MAlnASFCTOÓN HAromsxét 
vw. C ilin  : S ICU LIA . MAInásföróó. Főraktár*!, Budapesten : ÍV .. M uztoB-kAnrt 7 -  te  teadea sstysöö r te w íx n

■3.^ ,  ffiSgT K é rjü k  a S IC U L IA  n é v r e  f ig y e ln i I I I  ~ te ®

^ z é n é ^ w  1Í

w z -  
BSZKÖZ,

a i i ^ ő i á p -

lábban a legjobban b<z-

''"‘̂ magyar fCöáző
AtiHíEitüTr Kapható.^-"<

A m álnási „Siculia gyógyforrás44 fő rak tá ra  és vezérképviselője: Csongrád, Csanád, Békés, 
Torontál, Bácsbodrog m egyék és Pestp ilis-S u ltk iskun  m egye déli részére.

W~ Frpyberg és TiirJí ügynökök SZEGEDEN. K íipha tó : gyógyszertárakban és füszerűzletekben. BUDAPESTEN. 
Főraktár: L U X  M drogueria . “t e a

a a a a ! —  f a ö ö a

®  ELSŐRANGÚ HÍRNEVES £

OSZTRÁK CEMENTGYÁRAK
VEZÉRKÉPVISELÖ3ÉGE

EGÉSZ MAGYfiRORSZ. ÉS MELLÉRTARTOiSÁlfYAl TERflLETÉRE

fiELKÁN és BOSSÁNYIfi
B ü D f lP E S T , U „  L ip ó í - k ö p u f  18.
6  TELEFON: 13-13. *  Sírflteyniiii: ElBOSS BPtST. «♦

Szállítanak kitűnő minőségű P o rtla R d  é« R om án  
cementet a piaczi áron alul legkedvezőbb feltételek 

mellett.

É P ÍT Ő M E S T E R E K

B E T 0 N -É P 1 T . V Á L L A L K O Z Ó K  Q  

C E M E H T Á R Ö -G Y Á R O S O K  v  

u É P ÍT É S I f iN Y f lG -K E R E S K E D Ő K

saját jól fölfogott érdekükben kéretnek cemcntsxüklót- 
ictük beszeriését «•» erw étyw  látositistmkit függflwn 
tartani, mert aton  kellőméi helyzetben leerüak, bogy 
1906. évi ezélütáara i»e" eáwyáe kslrssket cswátbetunk.

í T ö r lesztéses
k ö lcsö n t

98 százalék árfolyamban, melyben 
a közvetítési díj már bentfoglal- 
tatik, nyújt a nagyszebeni takarék- 
pénztár következő feltételek alatt:
A) Csak fö ldb irtok ra  és 3 0 0 0 0  ko ro n átó l 

kezdve 50 évre, 100 félévi rész letekben , 
m inden 1000 korona  u tán  26 .11  fillér.

B) F ö ld b irto k ra  és szilárd b érházakra  
2 0 0 0 0  k o ronátó l kezdve 50 éves 100 
félévi részletekben, m inden 100 0  kor. 
u tán  27 K . 16 f.

C) 1 0 0 0 0  k o ronátó l kezdve
a) 82 félévi részi. 100 0  k. u tán  2 9 .6 0  I.
b )  70 » > > > » 3 1 .0 8  f.

D) 2 0 0 0  k o ronátó l kezdve
{ a) 80 félévi részi. 1 000  k. u tán  3 1 .8 4  f. 

b) 50 > > » » » 87 .47  í.
1 c) 20 » » > > > 7 5 .0 5  f.

E) 100 0  koronátó l kezdve
a) 64 félévi részi. 1 000  k. u tán  3 4 .9 8  f.
b )  46 » » > » > 39 .81  f.
c) 36 » > » > » 4 5 .0 5  f.
d) 30 > > > > » 50 .09  f.

Kereseteket elfogad és közvetít

dr. Krishber Mór Orosházán,

aki egyszersmint minden felvi
lágosítást nyújt. 52 —30

M egbízható  és szorgalm as

Ü G Y N Ö K Ö K
olyan v idékrő l, a  h o l  a s z ő l ő  m e g t e r e m  
és szöllőm iveléssel foglalkoznak és a h o l a 
filoxera  pusztításait m ár m egkezdette  vagy p e 
dig a hol szö llő ü lte tésse l fo g la lk o zn ak : szép , 
á lla n d ó  ésb iz to s  m ellékkerese tre  tehetnek  szert, 
h a  cím üket közük Hegyi Lajossal Budapest, 
Király utca 13. I. 3—3

Kemsdy Testvérek utóda
IT o zó k j’ -Á-lm os

fűszer, festék, üveg, porcelián és papir 
árú üzletében Kunszentmártonban egy 
keresztény fiú tanulóul felvétetik.

Azok, akik 2— 3 gimnáziumot vé
geztek, előnyben részesülnek.

Felvételi feltételek m egtudhatók 
nevezett ezégné! Kunszentmártonban.

S -3

K iadó lakás.
A Franki Albert tulajdonít ké
pező Szakáll Mihály-féle háznál 
egy három szobás lakás k iadó , 
vagy a ház esetleg eladó is. 
Tudakozódhatni a tulajdonosnál.
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I  'I g - y  e  (1 rt 1 v a l ó d i

ÍIIIKÜUU BALZSAM
Ezen balzsam belsőleg hat. Tulajdonságai: 1 .  U t o l é r h e t e t l e n  h a 

t á s ú  g y ó g y s z e r  a  t ü d ő  é s  a  m e l l  b e t e g s é g e k n é l ,  e n y h í t i  a  
k a t a r i m é i ,  c s i l l a p í t j a  a  k ö p k ö d é * ! ,  í n e g M x t l i i t e t i  a  f á j d a l m a i #  
k ö h ö g é s t ,  m e g g y ó g y í t j a  a z  i d ü l t t é  v i l i t  I l y e n  b e t e g s é g e k e t  I s

2. Kitűnő hatású torokgjuladásnál rekedtségnel és minden torokbetegségeknél stb.
3. Mindenféle lázt alaposan elűz. 4. Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor és has 
minden betegségét, különösen gyomorgörcsöt.

Kolikát és csikarásokat. 5. Megszünteti a fájdalmat, gyógyítja az aranyeret és hemorhoidót. 0. Haitó 
és vértisztitó hatása van, tisztítja a vesét, megszünteti a hypochondriát és melankóliát, erősíti az ét
vágyat és az emésztést. 7. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lukas fognál, szájsülynél és minden fog- és 
szájbetegségnél, megszünteti a felböfögést és a száj és gyomor rossz szagát, ö. Kitűnő szer férgek, 
Pántlika gilisztái epihleszia és nehézkór. 9. Külsőleg csodállatos gyógyszerül szolgál mindenféle sebnel 
uj és réginél, forradás, orbánc, hőkiütés Íisztula, égésiseb, fagyos tagoknál, rüh, var és kiütések, 
kirepedezett durva kéznél stb. megszünteti a fejfájást, fülzúgást, szaggatást, köszvéayt, fülfajast stb. 
a miről részletes használati utasítás teljes felvilágosítást nyújt. Olyan gyógyszer, melynek semmi csa
ládban, különösen influenza-, cholera- és más járvány idején mint első segélynek nem szabad hiá
nyoznia. Figyeljünk mindig a zöld védjegyre, mint fönnem látható ! Cim : Thierry A. „Vódangyal1, gyógy 
tára Pregrada bei Rohitsch. 12 kis, vagy 6 kettős üveg ára bérmentve Ausztria-Magyarország minden 
állomására 5 K. Bosznia—Hercegovinába 12 üveg kis, vagy 6 kettősüveg 5 kor. 60 fillér Kevesebb 
mint 12 kis, vagy 6 kettősüveg nem küldetik, Csak a pénz előleges beküldése ellenében vagy utánvéttel

Schutzengel-Apotheke des A. TH IER R Y in Pregrada bei Rohitsch.
Hamisítványok és hatóságilag nem engedélyezett balzsamok más védjegygyei, vétele és újra eladása 
törvényileg tilos. Oly rendelések, melyekkel a pénz egyidejűleg utalványozva van, mindenek előtt, rög

tön elküldetnek.
e g y e d ü l  v a l ó d i

THIERRY-féle centifolia-kenőcs
e r e j e  é s  h a t á s a .

Ezen kenőcscsel egy 14 éves, ggógyithatatlannak tartott csontszú teljesen meggyógyult, újabban pedig 
egy 22 éves, súlyos rákszerü betegség.

Megakadályozza a vérmérgezést, műtétet fölöslegessé tesz.
A valódi centifólia kenőcs alkalmazást nyer: a gyermekágyas asszonyok mellgyuladásánál, mellkemé. 
nyedésnél, Orbánénál, mindenféle régi bajnál, nyílt láb vagy csontnál, sebeknél, sós csúz, dagadt lá b 
nál, még csont szítnál is ; ütött-, szúrt-, lőtt-, vágott- és zúzott sebeknél ; minden idegen test kive- 
vésére, mint üveg-és faszilánk, homok vágószer, tüske s tb ; minden fekélynél kelevény, karbunkulus, 
vadképzódmőnveknél, még ráknál is, uj és körömmóregnél, hólyagnál, sebesedé lábnáli mindennemű 
égési sebnél, elfagyott tagoknál, a betegek fekvés okozta fölsvbesedésénél keléseknél a nyakon, vér
keléseknél. a gyermekek fülfolyásánál és sebeinél stb. Legjobb szer rovarcsípés ellen, tyúkszem ellen. 
2 doboznál kevesebb nem küldetik. Szétküldés csak a pénz előleges beküldése ellen, vagy utánvéttel 
2. tégely ára 3 kor. 60 fillér. Minden tégelybe be kell egetve lenni a cég nevének „Schutzengel-Apot
heke des. — A. Thierry in Pregrada. Egyedüli beszerzési forrás: Schutzengel. Apotheke des A. Thi

erry in Pregrada bei Rohitsch.
T aIÍAQ m  szerezhet rögtön arról, hogy Thierry A. gyógyszerész bal-
X U l J v O  v Z i U t l v ö v  zsama és centifolia kenőcse megbecsülhetetlen szerek, ha
megszerzi a családi tanác-adót, mely több ezer eredeti hálairatot tartalmaz. Ezen könyvecske megkül
dése bérmentve és ingyen történik a Balzsam megrendelése, vagy külön kifejezett kivánság e-eléa. A bal
zsam megrendelői a könyvet megkapják díjtalanul mellékelve. Az én egyedül valódi készítményeim hami
sítóit és a hamisítványok árúsitóit kérem megnevezni, a büntetőtőrvényszéki intézkedések megtétele végett. 
R a k t á r  B u d a p e s t e n ,  T ö r ö k  J ó z s e t  ós# I> . L e ó
í ^ y ó g ^ y t á v a .  V é r t e s  JC. L u ^ o s ,  valamint minden gyógyszertárban. 3—39

Kiadó vagy eladó ház.
III t. 33. szám a. Nagy Aron-íéle ház
ban egy 3 szobából álló útcai lakás 
m ellékhelyiségekkel együ tt k i a d ó ,  
esetleg  az egész ház örök áron eladó. 
É rtekezhetni dr. P é ter A lbert üg y éd d el

Érsek Imre 1. t- 698. szám ú  
sarok háza, m ely alatt szép nagy  
pince is van, bármiféle üzlet

nek  alkalmas, olcsón eladó.

M inden könyvkereskedés útján 
m egrendelhető  a negyvenhatod ik  k ia
dásban m egjelen t, pályad ija t nyert 
műve Dr. Miiller egészségügyi tan á 
csosnak,

a megzavart ideg- és szek- 
szuális rendszerről.

Bérm entve, borítékban m egküldi 
1 kor. 20 fillér levélbélyeg  ellenében

52 — 11 CURT.RÖBER, Braunschweig.

5 korona és több napi kereset
Házimunka -kötőgép 

társulat
’  Kerestetnek mindkét nembeli 

egyének, akik gépeinken kötnek, 
i Egyszerű és gyors munka otthon 
.3 a háznál, egész éven át. — Semmi 

előismeret nem szükséges. — Tá
volság mitsem határoz s a munkát mi adjuk el. 

Prága, Petersp la tz  7, 1 — 570 
Házimunka kötőgép társulat

Thos H. V ittick &  Co.
5 0 -3

Házeladás.
K ossuth-útca I. tized  269. számú 

sarokházam  előnyös fe lté te lek  m ellett 
eladó. — U gyanott üzlethely iség  la
kással együtt kiadó. 5 —4

Felsenburg Benedek.

Jelzálogkölcsönök.
(Újak és convertálások) igen 

előnyösen gyorsan  kaphatók  külföl
di tőkék elhelyezése  által.

Uradalmak, birtokok és háza
kon kívül gyárak és ipartelepek is 
e lfogad tatnak  jelzálogul. — L evél
beli m egk eresések e t tovább it: O sten- 
ropaische P resse  k iadóhivata la  B uda
p est Kazinczy úteza 2 25 — l t .

A r a d i  B ú t o r k é s z i t ő  Ip a r o s o k  S z ö v e t k e z e t e
(m int az O rszágos K özponti H ite lszövetkeze t tagja.)

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség
15-töl kezdve tetemesen megnagyobbítottuk és azt 
w z i‘m b t'11  l i e l y e s s t t t l i  á t .

becses tudomására hozni, hogy ARADON levő helyiségünket f. év március hó 
A - t z é l  P é t e r - ú t e a  3 .  « -z fira  u tó ., a  e i i n h á z  t ő b e j & v a t & v a l

ÁUa,ndóan raktáron tartunk kizárólag az egész országban jó h írnévnek örvendő 
aradi iparosok áltál készített m u n k á k a t a legstilszerübb és legjobb kivitelben.

Kívánatra rajzokkal és tervezetekkel szolgálunk, esetleg megrendelések átvétele végett üzletvezetőnk :

Székely CSpitzerJ Ferencz Úr, ki e téren teljes jártassággal bír és aki a csabai Reisz és Porjesz cégnél 8 évig 
míködőtt, rajzokkal és mintákkal felszerelten, a nagyérdemű közönség kényelmére odaútazik.

Kiváló tisztelettel:
Aradi Bútorkészitő Iparosok Szövetkezete

mint az országos központi hitelszövetkezet tagja.

* ---------— ----------- —  gyunajtojan nzenccsen lWUö.


